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összeegyeztetni a dolgokát. Ha tilos a krumpli 
adásvétele, akkor minek maximálják az ára­
kat és megfordítva. A legilletékesebb helyről 
szerzett információ szerint igen is a burgonya 
adásvétele szabad, mert csak a fölöslegek 
lettek rekvirálva, már hogy aztán abból, ami 
nem fölösleg, lehet-e kapni, az más kérdés. 
Tény az, hogy elhalálozás, hadbavonulás, 
sertések időelőtti eladása, vagy azok elhullása 
és több más okok szabadíthatnak fel kész­
leteket a burgonyában, de hogy azok aztán 
nem-e válnak rögtön rekvirálandó fölöslegekké, 
az ismét más kérdés. A mai háborús rende­
letek útvesztőiben nehéz az eligazodás, pedig 
hát maximális árakból nem készül krumpli- 
paprikás.

— Meghalt az Ángyó. Egy küzdel­
mekben teljes élet jutott el a fináléhoz. Folyó 
hó 21-én a Rőder-féle (régi Philipp-féle szál­
loda) egyik vendégszobájában felakasztva, 
halva találták Á ngyán  Antal pincért, a város­
szerte ismert öreg Ángyót, ki egész életén 
át dolgozott s még azt sem engedte meg 
neki a sors, hogy gyermekeit maga mellett 
nevelhette volna fel. Ángyán volt a becsü­
letes pincérek mintaképe. Stréberség éppen 
nem volt meg benne, még az élelmesség is 
fogyatékosán, de becsületes volt a talpig. 
Hűségesen dolgozott hónapokon át, akkor 
aztán pár napot magának szánt, mely alatt 
teljesen a pihenésnek adta magát, ami előre­
haladt kora és éjjelezéssel egybekötött üzlete 
mellett érthető is. Halála körülményeiről a 
hivatalos jelentés azt mondja : Ángyán Antal 
évtizedek óta Mohácson mint vendéglői üzlet­
vezető és főpincér alkalmazva volt a külön­
böző vendéglőkben és szállodákban. Gyakran 
megtörtént, hogy rövidebb, hosszabb ideig 
állás nélkül volt, legutóbb is hasonló hely­
zetbe jutott, de sikerült neki Pécsett alkal­
mazást találnia, ahová néhány nap múlva el 
akart utazni, addig is szokásához képest 
özv. Rőder Istvánná szállodájában bérelt 
szobát és ilyenkor rendesen 10—11 óráig 
szokott aludni. A mai napon is igy történt, 
de mert 11 órakor sem jött ki szobájából a 
takarítónő kopogtatott az ajtaján, azonban 
nem emlékszik kopott-e feleletet, miután 
azonban ebéd utánig sem mutatkozott a 
szállodatulajdonosnő és takarítónő együtt 
mentek a szobába őt felkelteni, akkor az 
ablakvason felakasztva holtan találták.

— R ekvirálják  a p á lin k á t. Miért is 
n e? Miért mindent, csak éppen e it  nem ?  
M ost a pálinkára került a sor, itt van a 
geberdusz a lkonya. . .  azaz pardon! m eg­
fordítva, jön a szeszbácsik eldorádója. A 
pálinkaféléket igen is rekvirálják, de csak 
azért, h ogy  aztán a február hó folyamán  
m egjelenő ministeri rendeletben megállapí­
tandó maximális árakon közfogyasztásnak  
adják át. Mit s ió i  majd ehhez a kume Laklia, 
h ogy  ekkorit esik árban a rákit? A 2000  
koronás szeszárak rapid esnek ö ssze  s a 
kormányrendelkezés hatása alatt az árdeval­
váció következtében két tekintélyes m ohácsi 
pálinkafőző fejenkint tiz-tiz ezer korona 
visszatérítést kapott egy bajai szeszgyártól.
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— Levelezéseknek német kereske­
delmi tengeralattjárókkal való szállítása. 
A kereskedelemügyi miniszter 310/1917. sz. 
alatt a következő közleményt adta k i: Az 
amerikai Egyesült-Államokba és az azokon 
túl fekvő semleges államokba (Mexikóba, 
Közép- és Dél-Amerikába, Nyagot-Indiába, 
Kinába, Németalföldi Indiába, a Philippini 
szigetetekre stb.) további intézkedésig kisér- 
letképen árukat nem tartalmazó közönséges 
levelek és válaszlap nélküli levelezőlapok a 
következő feltételek mellett német kereske­
delmi tengeralattjárókkal szállíthatók: 1. A
levelek és levelezőlapok ugyanazoknak a kor­
látozásoknak vannak alávetve, mint amelyek 
a semleges külföldre menő ily küldeményekre 
a cenzúrázás szempontjából általában fenn- 
állanak, mint pl. levelek nyitva feladása, rö­
vid és jól olvasható közlemények stb. 2. A 
levelek súlya a 60 grammot meg nem halad­
hatja. 3. A levelek és levelezőlapok a fel­
adáskor bérmentesitendők és a címoldalon 
»Tauchbootbrief“ jelzéssel látandók el, ami 
tengeralattjáró levelet jelent. 4. A levelekre 
és a levelezőlapokra az egyetemes posta- 
egyesület díjtételei érvényesek, vagyis a levél 
dija 20 grammig 25 f, 20—40 gr.-ig 40 f, 
40—60 gr.-ig 55 f és a levelezőlap dija 10 f 
mihez még az alábbi pótdij járul. (L. 6. pont)
5. Feladónak tengeralattjáróval továbbítandó 
küldeményt egy nyitott külön borítékba kell 
helyeznie és erre »Tengeralattjáró-levél Buda­
pest 72“ cimet kell Írnia. Ha egyszerre több 
ily küldeményt kíván feladni, azokat egy 
közös külső borítékba teheti. Úgy a külső, 
mint a belső boríték hátoldalán, illetőleg a 
levelezőlap előoldalán, a feladó saját nevét 
és lakáscímét pontosan feljegyezni tartozik.
6. A tengeralattjáróval való szállítással járó 
rendkívüli költség fedezésére a feladónak fel­
adáskor pótdijat kell lerónia. Ez a pótdij 
levelezőlaponkint és 20 gr.-nál nem nehezebb 
levelekért darabonkint 3 K 20 f, 20—40 
gr.-ig terjedő levelekért 6 K 40 f és 40—60-ig 
terjedő levelekért 9 K 60 f. Ez a pótdij nem 
a leveleken és a levelezőlapokon, hanem a 
külső borítékon postabélyegekben rovandó 
le. Az esetben, ha egy közös külső boríték 
alatt több levél vagy levelezőlap kerül fel­
adásra, a pótdij minden levélért (levelező­
lapért) külön jár és egy összegben rovandó 
le a külső borítékon. 7. A tengeralattjáró 
levelek levélgyűjtő szekrényekbe nem tehetők, 
hanem a felvevő postatisztviselő kezeihez 
adandók. 8. A tengeralattjárókkal való szállí­
tásra alkalmatlan küldemények feladásuk 
helyére visszaküldetnek és a feladónak vissza- 
kézbesittetnek. Ily esetben a feladó kérelmére 
a posta- és távirdaigazgatóság a pótdijt vissza­
fizeti, de a bérmentesítési dij visszatérítésé­
nek nincsen helye. 9. A kereskedelmi tenger­
alattjárók indulás ideje közhírré tétetni nem 
fog. A feladóknak hosszabb szállítási idő­
tartammal kell számolniok. Budapesten, 1917. 
évi január hó 5-én. A miniszter rendeletéből: 
Follért Károly s. k., posta- és távirdavezér- 
igazgató.“

—  A fr iss  hó hiába hordja az ártat­
lanság fehér színét, sok baj és szerencsét­
lenségnek volt az már okozója. Folyó hó
24-én is ilyesmi történt. Petre István m o­
hácsi gazdálkodó a trágyával megrakott 
szekere mellett haladt s egyszer csak m eg­
csúszott a lába a friss havon és a kerék 
alá került, mely lábszárcsontját ketté törte. 
Petrét beszállították Pécsre, hol az állomá­
son már a táviratilag eleve értesített mentők  
vették át s a városi közkórházba szállítot­
tak Ha nem volna oly alkalom szereién , 
m egkérdeznek Petre hozzátartozóit, mi indí­
totta őket arra, hogy egy súlyosan sebe­
sülttel ezt a viszonylag nagyon terhes m o­
hács-pécsi utat m egtetessék, a mikon kór­
ház M ohácson is van.

— A hivatlan vandég. Klicber Ádám 
nagynyárádi gazdálkodó f. hó 24-én kiballa­
gott az erdőre, mivel azonban útja a szőleje 
mellett vezetett el, a tarisznyáját és egy üres 
üveget a pincéjébe tette be, hogy az erdőről 
megfordulván a pincéjében fog megébédelni
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s haza is visz egy pint bort. Mire Kliober 
Ádám az erdőről megfordult, a pincében hült 
helyét találta a tarisznyának is, az üres üveg­
nek is. Zum drei Deixl . . . méltatlankodott 
az öreg Klieber, éhesen a tarisznyára gon­
dolván, melynek hüs ölén frissen sült kenyér 
és egy jókora darab „léberwurst“ rejtőzött. 
A kémszemle során aztán hamarosan fel­
fedezte, hogy a tarisznya a pince nádfedelén 
keresztül s csak rövid idővel ezelőtt tűnhe­
tett el, miért is előhaladott korától telhetőleg 
a tertes nyomozására indult. A szőlőbirtoka 
végében van egy romokban fekvő régi prés­
ház épület, amikor e mellett haladt el az 
öreg Klieber, onnan valami csemcsegő zajt 
hallott. Benézett és ima ott talál egy suhancot 
jóizü táplálkozás közben, előtte az ő tarisz­
nyája s az a bizonyos pintesüveg, melyet ő 
hozott, de amely most már nem volt üres. 
Klieber megkérdi a suhancot, honnan jön, az 
meg akár a Sahara sivatagán találkozna va­
lami imidságos beduinnal, oly lelki nyuga­
lommal válaszolt neki, hogy : „Majsról jövök 
s itt útközben leültem kicsit falatázni . . .*, 
Klieber meg éhesen, szomjasan, meginditóan 
fájdalmas sóhajtások közben nézte az ő ta­
risznyáját, amelyikről azt mondják, hogy az 
most jött Majsról . . . , az ő tarisznyáját, 
melynek hüs ölén frissen sült kenyér és egy 
jókora darab léberwurst is jött Májáról . . . ,  
igen Majsról . . .  A suhanc mellett azonban 
egy éles balta is feküdt, Klieber meg 70 
esztendős öreg ember, — tehát éhesen haza­
ballagott Nagynyárádra.

PATKÄNY- EGER1
HÖRGSÖGésÜRGE ÍRTO

Pr o s p e k t u s  i n g y e n .
RATIN LABORATORIUM
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— Miért nem  jö n  a rom án  b ú z a ?  
Érdeklődtünk illetékes helyen aziránt, hogy  
mi történt a romániai búzával s a követ­
kezőket jelenthetjük:

— A romániai búza m eg van s a 
monarchia m integy 15 millió métermázsát 
kap majd belőle.

Legjobb esetben azonban április kö­
zepére lehet Magyarországra az e lső  nagyobb  
szállítmány. Ennek oka pedig a rettenetes 
romániai utakban keresendő. Egyelőre lehe­
tetlen a búzát hajó és vasútállom ásokra  
szállítani. Az állom ásokon lévő búzát ugyanis 
vagy elvitték, vagy m egsem m isítették a ro­
mánok és oroszok. A megmaradt és nekünk  
jutó m ennyiség a közlekedési vonalaktól 
távol lévő raktárakban van, ezeket pedig  
csak akkor lehet elszállítani, ha az utak 
használhatókká lesznek.

— Kutya kaparta ki a h o lt te s te t .
A  bűnös anya . Részleteiben borzalmas gyer­
mekgyilkosságról kapunk telefonhirt Herceg- 
szántóról. Ma, mikor a harcterek borzalmak­
kal töltik meg a képzeletet, részleteiben még 
ezek mellett is megrendítő ez a bűneset, Mi­
kor a pusztuló lakosság helye uj nemzedékre 
vár, ma akad még anya, aki gyermekét ré­
mes lelketlenséggel gyilkolja meg. A bűnös 
anyát Balatinác Marinnének hívják. Az eset­
ről a következőket közük velünk. Balatinác 
Marinné mikor megszülte gyermekét, senkit 
sem hivott segítségül, hanem hagyta az új­
szülöttet elvérezni. Mikor már látta, hogy a 
csecsemőben nincs élet, betegen felkelt, ki­
vitte a gyermeket a ház mögötti kertbe és 
ott elásta. Nem bírta azonban elég mélyre 
ásni és igy történhetett meg, hogy a kutyák 
ráakadtak a helyre, ahova a bűnös anya
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áldozatát az igazságszolgáltatás elől el akarta 
rejteni és éhségükben kikaparták. Hogy a 
gyermek holttestét föl nem falták, az csak 
annak köszönhető, mert a szomszéd asszo­
nyok a kutyák vonítására figyelmessé lettek 
és észrevették, hogy holt gyermek testét 
kaparták ki. A kutyákat elűzték s a holttestet 
a felfalástól megmentették. Az esetről nyom­
ban értesítették a csendőrséget, amely a 
helyszínén megjelent s a részletekről jegyző­
könyvet vett fel. A gyermek holttestét Bajára 
vitték, ahol meg fogják ejteni a törvényszéki 
boncolást. Az esetről nyomban értesítették 
a szabadkai ügyészségei. A bűnös anya még 
szabadon van, mert betegsége miatt nem 
helyezhették letartóztatásba.

— Anyakönyvi bejegyzések szerint
1917. évi január hó 21-tól január hó 27-ig 
Születések: Gyurkovics Béla József, Gligoro- 
vics Mária. H ázasságkötés : Krein Béla István 
és Pitál Mária. H alálozások: özv. Duda La-

josné 78 éves, özv. Pap Sándorné 74 éves, I 
Ángyán Antal 60 éves, Ziegler Jánosné 29 ! 
éves, Galló Regina 6 éves, Kalmár József 
86 éves, özv. Kreicsi Andrásné 79 éves, 
Kunovszki Jakab 65 éves.

Felelősszerkesztő: FRIDRICH MARGIT.

H A S Z N Á L J U N K
hadisegélv p ostfib élyeget. 
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E gy kényelm es

fedeles h in tó
ju tá n yo s áron  eladó.

K IE F E R  AN TALN É
M ohács, N á d o r -u tc a ,

Minden okos háziasszony a konyhában 
csakis

EDA=tablettát
vagy

D ÉLT A-tojáspótlékot
használ. (Törv. védve.)

EDA tablettát és DELTA tojáspót­
lék gyúrt, főtt, kelttésztáknál, tortáknál és 
panírozásnál valamint levesekben teljesen 
nélkülözhetővé teszik a tojás használatát.

Kapható:

BALOGH PÁL
fűszer és csem egeáni üzletében 
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„Kereszt“ temetkezési vállalat
Telefon sz. 122.Mohács, iossatk iajas-utea 58.

Teljes tem etése­
ket a legolcsóbb Rukóber Péter
árban  rendezek. asztalos és tem etkezési vállalkozó.

Meghívó.
A Lányosoki Keresztény Fogyasztási Szövetkezet

1917. február hó 18-án délután 3 órakor a saját üzleti helyiségében

r e n d e s  k ö z g y ű l é s t
Az igazgatóság.

tart, melyre a szövetkezet t. tagjait tisztelettel meghívja.
Lánycsók, 1917. jnnuár hó 21-én.

Tárgysorozat:
1. A közgyűlés elnökének, jegyzőnek és két jegyzőköny hitelesítőnek alapszabályok értelmében való megválasztása. 
2 Jelentés az 1916-ik üzleti évről, a mérleg bemutatása; a felügyelő bizottságnak 1 9 1 6-ik évi számadások és mérleg 

úgy az 1916-ik évi nyereség felosztást tárgyazó igazgatósági indítvány megvizsgálása tárgyában tett jelentések a számadások 
magvizsgálása, a mérleg megállapitása határozat hozatal a nyereség felosztása tekintetében és a felmentvény megadása.

3. A lelépő igazgatóság tagjainak és pénztárnok megválasztása.
4. A felügyelő bizottsági tagoknak megválasztása.
5. Netáni indítványok.

V a g y o n . M érleg-szám la . T eh er.

1 Pénztári m a r a d v á n y ......................... 1745 68 1 Tartaléktőke ..................................... 424 —
2 Üzleti f e ls z e r e lé s e k ......................... 150 47 2 H i t e l e z ő k ........................................... 4478 94
3 Árukészlet ........................................... 2517 20 3 Nyeremény 1914. évről 1097.60
4 K önyvkövetelések............................... 2531 10 4 Nyeremény 1915. évről 181.52

5 Nyeremény 1916. évben 762.39 2041 ' 51

6944 45 6944 45
1

, Lányosok, 1916. december hó 31-án.
Koch József Vesztergombi György Scheuch Ádám
, pénztárnok. elnök. könyvelő.

Graics Ádam Frajlics András Kátz Ggyörgy Petrovics Ede
ig. tag. ig. tag. ig. tag. ig. tag.

Jelen mérleg-számlát a szabályszerűen vezetett könyvekkel tételről tételre összehasonlítván, azt helyesnek találtuk.
Lánycsók, 1917. január hó 21-én.

A FELÜGYELŐ-BIZOTTSÁG:
Schneider János Muck Konrád Linder Ferenc
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